
Latin	
  2	
  –	
  magistra	
  mix	
   	
   Nomen:	
  _____________________________	
  Legio:____________________	
  

The	
  Wicked	
  Uncle–	
  Lesson	
  XL	
  page	
  206	
  (GOES	
  IN	
  THE	
  TR	
  tab)	
  –	
  PART	
  C 
VOCAB	
  C:	
  	
   VOCAB	
  C:	
  (cont)	
   VOCAB	
  C:	
  	
   VOCAB	
  C:	
  (cont)	
  

audiô	
   dê	
  +	
  abl	
   fîngô	
  	
   praebeô	
  
autem	
   dolor,	
  doloris	
  (M)	
   hic,	
  haec,	
  hoc	
   quaerô	
  
bene	
   eius	
  =	
  GEN	
  SG	
  of	
  is,	
  ea,	
  id	
  “his,	
  her,	
  its”	
   ille,	
  illa,	
  illud	
   quî,	
  quae,	
  quod	
  
causa,	
  causae	
  (F)	
   fâbula,	
  fâbulae	
  (F)	
   intellego	
   speciês,	
  specieî	
  
cum	
  (as	
  a	
  conj)	
   falsus,	
  a,	
  um	
   mors,	
  mortis	
   	
  

	
  
C.	
  Peliâs3	
  [cum	
  hoc	
  audîvisset,]	
  speciem	
  dolôris	
  praebuit	
  et	
  [quae	
  causa	
  esset4	
  mortis]	
  quaesîvit.	
  Illî	
  

autem,	
  cum	
  bene	
  intellegerent5	
  [dolôrem	
  eius	
  falsum	
  esse6],	
  fâbulam	
  dê	
  morte	
  puerî	
  fînxêrunt.	
  

Translation…	
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3	
  Peliâs	
  is	
  subject	
  of	
  audîvisset	
  and	
  all	
  the	
  following	
  indicative	
  verbs…	
  
4	
  audîvisset	
  =	
  3rd	
  sg	
  plupf	
  act	
  SUBJUNCTIVE	
  	
  translate	
  like	
  a	
  typical	
  pluperfect	
  active…	
  //	
  esset	
  =	
  3rd	
  sg	
  impf	
  act	
  SUBJUNCTIVE	
  of	
  sum	
  	
  translate	
  like	
  a	
  typical	
  imperfect	
  active…	
  
5	
  cum	
  	
  =	
  CONJUNCTION	
  	
  translate	
  as	
  “Since”	
  //	
  intellegerent	
  =	
  3rd	
  sg	
  impf	
  act	
  SUBJUNCTIVE	
  	
  translate	
  like	
  a	
  typical	
  imperfect	
  active	
  
6	
  falsum	
  esse	
  =	
  “was	
  false”	
  



Latin	
  2	
  –	
  magistra	
  mix	
   	
   Nomen:	
  _____________________________	
  Legio:____________________	
  

The	
  Wicked	
  Uncle–	
  Lesson	
  XL	
  page	
  206	
  (GOES	
  IN	
  THE	
  TR	
  tab)	
  –	
  PART	
  C 
VOCAB	
  D	
   VOCAB	
  D	
  (cont)	
   VOCAB	
  D	
   VOCAB	
  D	
  (cont) 

amîcus,	
  amîcî	
   Delphî	
   quendam	
  =	
  ACC	
  SG	
  of	
  quidam	
  (see	
  VOCAB	
  
A)	
  

rêgnum,	
  rêgnî	
  (N)	
  

âmittô	
   dêmônstrô	
   post	
  +	
  acc	
   suus,	
  a,	
  um	
  
brevis,	
  brevis,	
  breve	
   mittô	
   prôcêdô	
   tempus,	
  temporis	
  (N)	
  
consulô	
   ob	
  +	
  acc	
   quam	
  celerrimê	
  =	
  “as	
  quickly	
  as	
  possible”	
   veniô	
  
	
   oraculum,	
  oraculî	
  (N)	
   	
   	
  

D.	
  Post	
  breve	
  tempus	
  Peliâs,	
  veritus	
  [ne	
  rêgnum	
  suum	
  âmitteret7],	
  amîcum	
  quendam	
  Delphôs	
  mîsit,	
  

[qui	
  oraculum	
  consuleret8.]	
  Ille*	
  igitur*	
  quam	
  celerrimê	
  Delphôs	
  prôcessit	
  et	
  [quam	
  ob	
  causam*	
  

vênisset9]	
  dêmônstrâvit.	
  (* look for definition in previous vocabulary…)	
  

Translation…	
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7	
  veritus	
  =	
  “fearing”	
  (describing	
  Peliâs)	
  //	
  ne	
  =	
  “that”	
  (beginning	
  of	
  a	
  fear	
  subordinate	
  clause)	
  //	
  amitteret	
  =	
  3rd	
  sg	
  impf	
  act	
  SUBJUNCTIVE	
  	
  translate	
  “might	
  lose”	
  
8	
  qui	
  =	
  “in	
  order	
  to”	
  (beginning	
  of	
  a	
  relative	
  clause	
  of	
  purpose)	
  //	
  consuleret	
  =	
  3rd	
  sg	
  impf	
  act	
  SUBJUNCTIVE	
  	
  “consult”	
  
9	
  quam	
  ob	
  causam	
  =	
  “why”	
  (beginning	
  of	
  indirect	
  question)	
  //	
  vênisset	
  =	
  3rd	
  sg	
  plupf	
  act	
  SUBJUNCTIVE	
  	
  translate	
  like	
  a	
  typical	
  pluperfect	
  active…	
  


